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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdéoete TN ouokeun PBeBalwbeite OTL N TGON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O0C AVTIOTOWKEL ATOAUTO OTNV TAoN NG NAEKTPLKNG O0G
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.
* 2TEVN ETUTAPNON €ival amtapaitnTn OTav N CUCKEUN £ival O€ AEITOLPYIO KAl
Blaitepa OTaV PIKEA TIALdLG 1) dtoda PE EOIKEG QVAYKES BpiokovTal Yupw
amd autr)v. BeBalwbeite 611 dev maidovy Pe Ta €APTHUATA ) TN CUOKEUN).
Mnv a@rivete 10 KOAWOLO TOU PEUUATOG VO KPEUETOL OE PEPOG TIOU TO
QTavouV TaldLd.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdd ) droua 1ou Og dloBETOLV TNV
ATIOLTOUEVN YVWON KAl EUTIELPIA VIO TN XPNON NG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETUTAPNON KATIOLOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIOG NG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* ©£0TE EKTOGC AELTOLPYIOG TN CUOKELN KAL ATIOCLVOLOTE ATIO TO PEVMAL

—  Metd amnd kdbe xprion.

— [pw toVv KABAPIOYO.

— [pw v t0TIOBETNON 1} OPAipETN TWV EEAPTNHATWY
* AQrOTE TN OUOKEUN VO KPUWOEL TIPLV TOV KABAPLOPO Kal TN QUAAENA TNG.
* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO AUTOUG VIO TOUG
OTIo{0UG TTPOOoPICETalL.
* H ouvokeun autr ipoopidetal Jévo VIO OLKLAKN Xprion. KaBe GANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunan.
* H ovokeurp autr) TpoopileTal yla xpnon ot €oWTEPKO Xwpo. Mn



XPNOJOTIOLE(TE TN OUOKELN O€ UTIAIBPLO XWPO.

* Mn AEITOVPYEITE KOl PNV TOTIOBETEITE TN OUOKELN OE PEPN UE LYPACia f o€
onuela O1ou PTtopei va Bpéxetal.

* Mnv TOTIOBETEITE TN OUOKELN O ONUEia OTIOU UTIOPEL va TECEL ) va
TPARNXTEL HEOO OTO VITTTHPA 1) TN UTIAVIEPA.

NMPOZOXH: Ae ouviotdtaL n xprion TG OUOKEUNG OTO MTAVIO. 2€
TIEPITTTWON TIOU XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKEUN OTO UTIAVIO, ATIOCULVOEDTE TO
KOAWOIO TOu pelpatog amd tnv Tpila auéowg PETA T XpAon Kat
BeBawwBeite &1L N cuokewn Kal N TPida eival EVIEAWS OTEYVA.

2HMEIQ2ZH: MNa va e§aoc@aAoeTe ETUTAEOV TIPOOTACIA, N EYKOTAOTOON TOU
NAEKTPLKOU BIKTUOU TIOU TPOMOOOTEL TO WPTIAVIO CUVIOTATOL VO OLOBETEL
oloTNUO  dlAPOPLKOL  LTIOAEIUUATIKOL  pevpatog (RCD) pe  puBuion
OLAKOTITN Ttou va PNV utepPaivel ta 30mA. Mo TEEPLOCOTEPES TIANPOPOPIES
ETIKOWVWVNOTE PE TOV NAEKTPOAOYO OQG.

MPOZOXH: MNa tnv amo@uyr KwvdOVou nAekTpoTAnéiag, TOTE pNV
XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKEUN JE LYPA ) BPEYMEVA XEPLA, HECA 0T NTIAVIEQT
] OtV VIoulEPa 1) EMAVW ATIO VITTTHPA YEPATO UE VEPO. EQV N CUOKEUN
TLEOEL JEOA OTO VEPD, ATTIOCUVIEDTE AUECWS TO KAAWDLO TOU PEVUATOS ATIO
TNV mpila. 2 kapia mepimwon pnv mANCLalete 1o vepd Otav T0 KAAWDLO
TOU peVATOG eival ouvOedEPEVO OTNV TIPICa.

* Ta poidvta styling (appog, AaK) TIEPLEXOLV EVPAEKTA LAIKA. M wekdleTe
T HOAAG 00G OTAV XPNOLPOTIOLETE TN oLOKELN. Na OLOTNEEITE TO CWHPA TNG
OUOKEUNG KaBapo.

* Av TIPOKEITOL N OUCKELN VA XPNOWIOTIOINBEl Oe TeEXVNTA WAAAG,
OUPBOUAEVTEITE TTPWTA TO DLAVOPEN TIOU OOG TO TIPOUNBEUOE.

* [lot€ pnv TOTOBETETE TO OcOOVAP ETMOVW OE POAOKA HASAGPLO 1)
KOUBEPTES, KaTd TN OLAPKELD TNG XPONG, OTIOL O OEPAYWYOS KAL TO OTOULO
QEPQ UTIOPEL VA UTTAOKAPOULV.

* Mnv TOTIOBETEITE TN CUOKELN O€ KOpia €TIPAVEID KOTA TN OLOPKELD TNG
Aertoupyiog tng. ldvta kpatdate TNV KAAd. [1avta ATEVEPYOTIOLETE TN
OUOKEUN TIPWV TNV OKOUUTINOETE O€ OTIOLOONTIOTE ETUPAVELD, £0TW KAl LA
Aiyo.

* Mnv okemadlete TNV €l0000 AEPA NG CUOKELNC 1 Ta EOPTAPOTA KOTA TN
ALdpKela TNG XProne. AloTnpeeite Tov agpaywyod Kal Ta eEapThuata TTava
KOBapa Xwpig OKOVEG, TPIXES KTA.

 Mnv Balete oToOIOONATIOTE QVTIKE(EVO OTnNV €icodo agpa kal Ta
€LOPTAMOTA TNG CLOKELNG. MNV AKOUUTIATE TOV AEPAYWYO TNG CUCKEULNG
KOTA TN OLAPKELA TNG AELTOLPYIAG TNG.



» Katd ) OlapKELa TNG xprong BeBatwbeite OTL ta paAAd oag Bpiokovtal
HAKPLG Ao TOV 0EPAYWYO TIOU BPICKETAL OTO THOW PEPOG TNG CUOKEUNG.

* MnV QaKOUUTIGTE TOV AgPAYWYO TNG CUOKEUNG KATA TN OLOPKEID TNG
AELTOLPYIOG TNG.

* Mnv KateuBUveTe 10 (0TO OEPO TOU 0ECOUVAP TIPOG TA JATLA 1 TIPOG GIAAG
onueila evaioBbnta ot BepuodNTO.

* [1p0OG OTTIOPULYT EYKAUUATWY, JNV GKOUWTIATE TA £C0QTHOTO 1 TO CWHPA TNG
OUOKELNG OTaV eival akopa CeoTa.

» KpaTAOTE 1O BEPUALVOUEVA PEPN PAKPLA ATIO TO KEPAAL, TO TIPOOWTIO, TO
AdLUO KAl Ta XEpLa.

* MnVv Aeltoupyeite Kal pnv TOTIOBETE(TE TN OUCKELN 1 PEPN NG, TTAVW N
KOVTG O€ (E0TEC ETUPAVELES (OTIWG N NAEKTPLKN Kouliva, kouliva ykadlov, i
Ce0TO (OUPVO), OE OTOWONTIOTE TNy BEPUOTNTOG KAl O ONnuEia TIOU
UTIOPEL va BpEXETal.

* Mnv a@rvete 10 KAAWALIO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTECIOV/TIAYKOU 1 0 onuEio Ttou Pttopel va apTtdéet kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO KOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0TN ETIUPAVELQ.

* [1OT€ pnv A@AVETE TN OUOKELN, TO KAAWDIO 1 TO BUCPA VO BPaxXOLV. €
TEPITITWON TIOL N CUOKELN BPAXel, aQALPECTE APECWS TO KOAWDIO TOU
PELPOTOC aTtd TNV TIPICa KAl PNV PACETE Ta XépLla 0ag 0To vepd. Mn BEtete
TIOTE TN BPEYUEVN CUOKEUN OE AEITOUPYIO KOL ETIKOVWVNOTE PE €va aTto Ta
etouolodotnuéva kevipa emokeuvwy MIMENPOYMIH.

* [10T€ PNV aQrvete T0 KOAWDIO TOU PEVUATOS DIMAWUEVO KATA TNV DLAPKELD
NG XProNg NG OUCKEUNG. =edIMAWOTE TO TeAsiws. BeBawwbeite Ot 10
KOAWDLO BpiokeTal o APLOTN KOTAOTOON TPV TN XPRon.

* Mn TUAIYETE TO KOAWDLO YUPW ATIO TN CUOKELN.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE TO KOAWDLO YIa VO HETAPEPETE TN CUOKEUN.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN WE PPEYUEVA I VWTIA XEPLA.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE ETTEKTACT KAAWOIOU.

* EAEyxete Kot OlOOTHPATO TO KOAWOO YIO TUXOV @BopES. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN €AV TO KAAWDIO PEVUATOC EXEL UTIOOTEL PBOPA
f OV AUTH €XEL TIEOEL 1 €XEL LTIOOTEL BAGRN KOTG OTIOLOONTIOTE TPOTIO. AV
UTIOWIOOTEITE OTL N OUOKELN €xel UTIOOTEL BAGPRN, ETOTPEWPTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£OLCLODOTNUEVO KEVTIPO eTiiokevwy MIMENPOYMITH vua
etétaon.

* 2¢& TIEPITTTWON TIOL UTIAPXEL TiBavry BAGRN, unVv ETUXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd T1a e¢oUOLOdOTNUEVA
KEVTpa eTiokevwyv MIMENPOYMIH.



» K&Be emiokeur) amo pn €€0UOL0O0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNON.

* Auty n ouokeur) cupuopPWvETAL Pe TNV Odnyia NAEKTPOPOYVNTIKAG
ovppaténtag 2014/30/EE, tnv Odnyia XaunAng tdong 2014/35/EE, v
Odnyia 2011/65/EE vy tov TEPOPWOPO NG XPAONG  OPLOPEVWV
ETUKIVOUVWVY OUCLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTTALIOUO. ETtiong, ue
v Odnyia 2009/125/EK y1a TG ATATNOELS OLKOAOYLIKOU OXEDLOCUOU YIa TO
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOUV EVEPVELQ.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHIIEZ

Mépn tng ZUoKeLNg

1

10 11 12 13

. Yrmodoxn eCapTnUATWYV

. MIAAKTPO Acttoupyiag

. MIAAKTPO PUBULIONG Bepuokpaciac/agpa

. Eloodog agpa/pirtpo

. KaAwdio

. MIAAKTPO avadimAwaong KEPAAng

. AvadumAoupevn KeQaAn

. 2TEVO OTOUIO

. duoolva

10. Bouptoa gopuopiopatog

11. Bouptoa lowwpotog

12. KOMvOPOG yla UTIOUKAEG (Be€Id por) agpa)
13. KOMVOPOG YO UTIOUKAES (aploTepr) por) agpa)
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TomoBénon/Agaipeon E¢aptnudtwy

| o

TomoB£tnon efaptnuatwy
* TomtoBeNoTE TO afecoudp NG TAOYAG 0ag oTnv uttodoxn (1).
» KpatroTe 10 €68pTNUO KAl OTPEYTE BEELOOTPOPA WOTE VO KOUPTIWOEL TNV UTIODOXN

Agaipeon e¢aptnudtwv
MPOXOXH: Ta e€aptriuata katd tn Xprion Bepuaivovial. AQATTE VO KOUWTOUV TPV TNV OPAipETTH

T0UG.
* 2TPEYPTE OPLOTEPOCTPOPA YIa VO APALPETETE TO EEAPTNUO OTIO TNV UTIOOOXN.

AvadimAwon Kepaiig

» Kpatrote meovTag Pog Ta KATW TO TIANKTPO avadImAwaong KEQAANG (6) JE TO EVa XEPL KOL OTPEYTE
APLOTEPOOTPOPPA TNV AVABITTAOUUEVN KEPAAN UE TO AAAO.

* [la va ETOVAPEPETE TNV KEPAAN o€ €uBeia BEan, KPOTOTE TIECOVTAG TIPOG TO KATW TO TTARKTIPO
avadimAwong KEPAANS (B) PE TO £va xEpL Kal OTPEWTE OECLOOTPOPPA TNV AVODITTAOUUEVN KEPAA UE
10 GAAO.

XpAon NG ZVOKEUNS

* Mpw ) xprion BeBowBeite dtL 10 TAKTPO Aettoupyiag (2) eivar atn Béon “0”.

1. TomoBEeTOTE TO ECAPTNUA TNG ETIAOYNG 0AG OTnV LTIOdOXN eéapTnUATwyY (1).

2. 2UVOEOTE TO QLG OTNV TIPida.

3. TomtoBeTOTE TO MANKTPO AEtToupyiag (2) otn Bgon “1”. H cuokeun Ba EekivrioeL.

4. Théote dladOXIKA TO TANKTPO PUBUIONG Bepuokpaciog/agpa (3). Ol aVTIOTOIKEG EVOEIKTIKES
Auxvieg Ba avayouv.

Xpwya Auxviag O¢epuokpaoia / Eviaon aépa
Mpdown Auxvia Kplog agpag / vwnAn €viaon
MopTOKOAL Ze0TOGC 0EPAG / XaUNAR

Auyvia £vioon
KOKKWvN Auyvia Ze0T10G 0€pAg / uwnAn éviaon
5. Otav teAewwoete 1 dlodikaoia, TOTMOBETNOTE TO TMANKTPO Acttoupyiag (2) otn Béon “0” kal
aToouvOEDTE amod v Tipida.
6. AQrOTE TN CUCKEULN VO KPUWOEL TIPLV OPALPECETE TA EEAPTAPATA KOL TIPWV TNV aTtoBrikeuon.

2NUELWOELG:

* H ouokeur d1a0€1eL Acttoupyia pvApng. Katd tnv ekkivhon, n cuokeun Asttoupyel cOUQWVA PE TNV
TIPONYOUHEVN pUBUICT BepUOKPaAGiag Kal Asltoupyiag.

* H ouokeur] dlaBétel cuoTnua Tpoataaiag amod tnv vrepBEpuavorn. Eav n ouokeun utepBeppaveEl,
Ba tapdyeL kpvo agpa. ATIooLVOESTE TNV aATO TNV TPICA. AQAOTE TNV VA KPUWOEL yia Alyal ASTTITA TipvV
NV Xpnowomolioete §ava. EAéyéte o1l dev umdpxouv xvoudia, TpiXeg K.AT. OTS €l0OD0UG Kal
€£GB0UG AEPa TIPLV TNV EVEPYOTIOINOETE ava.
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7
dpovtida kal KaBapioudg

* MNpwv 1oV KOBOPLOHO, OTIOCUVOLDTE T GUOKELH aTIO TNV TIPI(Al KL APrOTE VA KPUWAOEL TTARPWG.
* Mn BuBilete TN cuokeur, TO KAAWALO ) TO @IS O€ VEPOS 1 AGAAO LYPO.

* KaoBapioTe T0 OWPA TNG CUOKEUNG HE £Va VWTIO TIAVE KOL OTEYVWOTE KAAG.

* Mn xpnNOWOTIOLETE KOBOPIOTIKY, OTIABWTIKA 1} XNULIKA YL VO KABOPIOETE T CUOKEUN.

KaBapiopdg eilo6dou aépa / pidtpou

1. Apalp€oTe 10 GIATPO (4) TPaBWVTOG TO TIPOG TO KATW.

2. XpnoWoTIo|oTE €va OTeYVO JOAGKS TTavi yia va KaBapioete amaoAd tn okOvn amd 10 TIAEYUO TOU
QIATPOU PEXPL Va apalpeBolV OAQ Ta UTIOAElPPATA.

3. TomtoBetroTE TO PiATPO OTN BEON TOUL.

AutokoBoplopédg

2HMEIQ3H: O autokaBaploudg NG CUOKEUNG UTTOPEL va yivel ubvo UETA amd XpAon TG CUOKEUNG
JE KpUo aépa (mpdaoivn Auxvia).

1. BeBawBeite 611 N cuokeLn €ival OTIEVEPYOTIOINUEVN KAL TO TIANKTPO Asltoupyiag (2) eival otn B€on
“0”.

2. TI€oTe TOPATETAPEVA YIa 5-7 SEUTEPOAETITON TO TANKTPO pUBULIoNG Bepuokpaciag/aépa (3). H
ouokeur Ba eKIVAOEL TOV AUTOKABAPLONO Kal ETTELTA ATt Alyo Ba OTAUOTHOEL.

3. MOAG ohokAnpwbei o auTokaBaplouds, TOTOBETAOTE TO PiATPO (4) otn B€on Tou.

2nuelwon:
* H ko) ouvtriipnon tou @iktpou Ttapateivel Tn dLapKeLa Lwrig TG CUTKEUNS.

Amnobrkeuan

* BeBawwBeite O1L N CUOKEURA EXEL KPUWGOEL TIPLY TNV ATIOBNKEVOETE.
* Mnv tuAiyete TIOTE 1O KaAwBIO YUPwW 0TI TN CUCKEUN.

Texviké XapokTnELoTIKE

Movtého: MULTISTYLER AIRFLEX 6in1 1Z-7212 122Y
2uxvotnta: 220-240V 50/60 Hz
loxug: 1500W



Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL UE TA ACTIKA ATOPPIUPATA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV QTIOQUYH TUBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEIWY YIA TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uminpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. Edv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoEl, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEULAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikn kpion tng MIENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1 YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TA MMEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance. Never let the cord
hand down where a child could grab it.
* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
« Switch off and unplug:

— After each use.

— Before cleaning.

— Before installing or removing accessories
» Allow the appliance to cool down completely before cleaning and storing.
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The appliance is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
» The appliance is intended for indoor use. Do not use the appliance
outdoors.
* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
or where it may get wet.
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» Do not place the appliance where it could fall-down or be pulled in the
washbasin or in the bathtub.

CAUTION: It is not recommended to use the appliance in the bathroom. If
you use the appliance in the bathroom, disconnect the power cord from
the wall outlet immediately after use and make sure the appliance and out-
let are completely dry.

NOTE: To ensure extra protection, the installation of the mains supplying
the bathroom is recommended to have a residual current (RCD) system
with a switch setting of not more than 30mA. Contact your electrician for
more information.

CAUTION: To avoid the risk of electric shock, never use the appliance with
wet or damp hands in the bathtub or shower or over a washbasin filled with
water. If the appliance falls into the water, immediately disconnect the
power cord from the socket. Never approach the water when the power
cord is plugged into the socket.

* Do not use the appliance where flammable materials (hair spray, mousse,
etc.) are used. Do not spray your hair when using the device. Keep the
body of the device clean.

* Before using it on artificial hair, always consult their distributor.

* Never place the hair dryer on soft cushions or blankets, while in use to
avoid risk of blocking the air inlet and outlet.

* Do not set the appliance on any surface while in use. Always hold it well.
Always turn off the appliance before setting it on any surface, even for a
little while.

* Do not cover the hair dryer or air outlet during use. Always keep the air-
way and air inlet clean without dust, hairs, etc.

* Do not place any object on the air inlet and the air outlet of the appliance.
Do not touch the appliance's air intake during operation.

» Make sure your hair is away from the air inlet located on the back of the
appliance during use.

* Do not touch the hair dryer’s air inlet during operation.

+ Do not direct the hair dryer’s hot air towards the eyes or other heat sen-
sitive areas.

» To avoid burns, do not touch the accessories or the body of the appliance
when it is still warm.

* Keep the heated parts away from the head, face, neck and hands.

* Never place this appliance on or near a hot gas or electric burner or where

L



1

it could touch a heated appliance or in places that it may get wet.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

» Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
Ensure that the cable is in good condition before use.

» Never wrap the cord around the appliance.

* Never carry or suspend the appliance by the cord.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.

* Any repair made by a non-unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, and the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

. Accessories reception
. Power button

. Temperature/air adjustment button
. Air inlet/filter

. Power cable

. Head folding button

. Folded head

. Nozzle

. Diffuser

10. Styling brush

11. Straightening brush

12. Curling barrel (right airflow)
13. Curling barrel (left airflow)

Installing/Removing Accessories

Installing accessories
* Place the accessory of your choice into the reception (1).
* Hold the accessory and turn clockwise until it clicks into place.

OO ~NOOOTAWN =

CAUTION: The accessories become hot during use. Allow them to cool down before removing them.
« Turn counterclockwise to remove the accessory from the reception.
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Head Folding

* Hold down the head folding button (6) with one hand and turn the folding head counterclockwise
with the other.

« To return the head to the upright position, hold down the head folding button (6) with one hand
and turn the folding head clockwise with the other.

Use of the Appliance

» Make sure that the power button (2) is in the "0" position before use.

1. Place the accessory of your choice in the accessories’ reception (1).

2. Plug in.

3. Place the power button (2) in position “1”. The appliance will start.

4. Press the temperature/air adjustment button (3) successively. The corresponding indicator lights
will turn on.

Indication Temperature / Air volume
Green indication Cold air / High speed
Orange indication Hot air / Low speed
Red indication Hot air / High speed

5. When finished, set the power button (2) to the “0” position and unplug it.
6. Allow the appliance to cool down before removing the accessories and before storing.

Notes:

» The appliance has a memory function. When started, the appliance operates according to the
previous temperature and function setting.

« The appliance has an overheating protection system. If the appliance overheats, it will produce
cold air. Unplug it from the power outlet. Let it cool down for a few minutes before using it again.
Check that there is no fluff, hair, etc. in the air inlets and outlets before switching it on again.

Care and Cleaning

« Before cleaning, unplug the appliance and allow to cool down completely.
» Do not immerse the appliance, cord or plug in water or any other liquid.

+ Clean the body of the hairdryer with a damp cloth and dry thoroughly.

* Do not use detergents, abrasives or chemicals to clean the appliance.

Air inlet/filter cleaning

1. Remove the filter (4) by pulling it downwards.
2. Use a soft dry cloth to gently wipe the dust from the filter until all debris is removed.
3. Place the filter in place.



Self-cleaning

NOTE: The self-cleaning of the multi-styler can only be performed after using the appliance with
cold air (green light).

1. Make sure that the appliance is turned off and the power button (2) is in the “0” position.

2. Press and hold the temperature/air adjustment button (3) for 5-7 seconds. The appliance will start
self-cleaning and after a while it will stop.

3. Once self-cleaning is complete, place the filter (4) in its place.

Note:
* Proper maintenance of the filter extends the life of the appliance.

« Make sure the device has cooled down before storing.
* Do not wrap the cord around the appliance when storing.

Technical Characteristics

Model: MULTISTYLER AIRFLEX 6in1 1Z-7212 12ZY
Frequency: 220-240V 50/60 Hz
Power: 1500W

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

)5
[ ]
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials

to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe
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